In die Pentecosten
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e-ni, cre- a-tor Spi-ri-tus, * mentes tu-6-rum vi-
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si-ta, imple su-pérna gra-ti- a, quee tu cre- asti, pécto-ra.
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Qui di-ce-ris Pa-racli-tus, donum De-1i al-tissimi, fons vi-
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vus, ignis, ca-ri-tas, et spi-ri-ta-lis uncti- o.
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Tu septi-formis muine-re, dextrae De-1i tu di-gi-tus, tu ri-te
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promissum Patris, sermoé-ne di-tans guttu-ra.
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Accénde lumen sénsi-bus, infunde amd-rem coérdi-bus, infir-
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ma nostri corpo-ris virtd-te firmans pérpe-ti.
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Hostem re-pél-las longi- us, pa-cémque do-nes pro-tinus;
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ducto-re sic te preevi- o vi-témus omne no-xi- um.
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Per te sci- amus da Patrem, noscamus atque Fi-li-um, te u-
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tri- asque Spi-ri-tum credamus omni témpo-re. A-men.



